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vitákba mem is bocsátkoztunk 

baloldali lapok cikkiróival és 
saival, minden lehető alkalmat 

adott a Magyar Nép, hogy 
fóját és közö ágát. em H g 

gyar népet tisztességesen tájé- 
a a kérdésekben. Amikor az 
lesség eszméjét hirdetve a ma- 

g legnagyobb ellenségének, a 
smusnak igyekeztek szállást 

ten! ős1 földünkön, csak köteles. 
et teljesítettük, amikor a ke- 

y nemzeti eszmék igazságát és 
ijadalát hirdettük. Lapumk mem- 
lag politikai kérdésekkel fog- 
ks a politikával csak napi 

Laptulajdonos: 

MINERVA DIRODALMI ES NYOMDAI 

MüINTÉZET RESZVÉNYTÁRSASAÁG 

szülő ellenséggel szemben felsorakoz- 
tatjuk fegyvereinket. A bolsevizmus, 
amely rémuralmával már amnyi eurő- 
pal államot tüntetett el a térképről 
s annyi millió embert gyilkoltatott le 
csak azért, mert azok nemzeti eszmé- 

nyeik mellett kitartoftak, könyörte- 
lJemül é t it nem 
könétve készült fel arra, hogy a ma- 

gyarságot is eltörülje a föld színéről 

és olyan sorsra juttassa szövetségesei- 
nek támogatásával, mint az olasz né- 
pet nehány hónappal ezelőít. A ma- 
gyarság azonban nem hajlandó oda- 
adni gyermekelt, hogy bolsevista ja- 
nicsárokat nevelenek belőlük Moszk- 

va s nem hajlandó ények szükséges gy 

foglalkozunk. 
rzófa a magyarság életében jelen- 
események történtek. A közelke- 
fenyegető bolsevista veszély lát- 
indem lehető eszközzel védeke- 
készül az ország s a német had- 

rel együtt, mint megbízható és ko- 
szövetséges állunk ki a vártára 

Iső életbem pedig az eddigi kimé 
g helyét felváltotta a józan é. 

írozott cselekvés hogy belső ellem 

imket 
ségétől s elvegyük fegyverük 

okszor leirták muár, de talán mem 

át annyira s az olvasók sem 
soha olyam világosan, hogy sú- 

s és magy időket élünk, mint ma. 
a politizálumk, nem akarunk ide- 

módítani, csak az élő és egész- 

karunkat s a ránktörni ké- 
ember ösztönével védekezésre" 

Megfelenik mindem szombatot, 

Szerkesztőség és kiadóhlvatal 

Kolozsvár, Brassai-utea 7. szám ! 
Talefoms 18-87. 

degen hódítás helyett magyar önvédelem 
arra sem, hogy szabadságát, Istenét 
odadobja a szörnyű veszedelemmnek-. 

Férfiak idejét éljük, a hősök él- 
mek s a gyávák ha megalkuszmak sor- 

sukkal, a maguk személyére és fele- 
lősségére alkusznak. De a magyarság 

millióit mema árulhatják el és nem sza- 
badíthatják rá hazánkra a kelefről 
fenyegetű pokolt hordát. Úgy áli el- 
lemt ma is a magyar minden táma- 

dásnak, mint hétszáz évvel ezelőtt a 

tatárok vad hordáinak. Akkor is tel- 
jesítettük kötelességünket s mert vi- 
tézek voltunk, megmaradtunk. Ma is 
azokra az őseinkre kell emlékeznünmk, 

akik az egykori példát mufattálk 

nekünk. 

Angol hadifoglyok Olaszországban. 



gis. oldal 

Detett fel egyik székelyföldi napilap 
hasábjain Sólyom Béla gyergyó- 
vidéki plébános, a népi kérdések 
szorgos figyelője. Cikkében többek 

özött az? mondja, hogy a havasi 

nmépnek nyáron át iskolai tanfolya- 

mokat kellene rendezni, hogy ezek, 

a falvaktól, iskoláktól messze lakó 

magyarok is eljussanak a kultúrá- 

nak arra a fokára, amit nem ér- 

hettek el az idegen elnyomás idejé- 
ben. Ez a gondolat szorosan bekap- 
esolódik abba a mozgalomba, amely- 
mek legnagyobb apostola, a magyar 

szó nagy művésze, maga Móricz 

Zsigmond volt, aki lapjában, a Ke- 

let Népében külön rovatot nyitott a 
népfőiskola kérdésének már akkor, 
amikor az első ilyen kisérlet gon- 
dolata felvetődött. A népfőiskolák 
ferve azóta a megvalósulás utján 

van s a falusi magyarság szakszerű 

továbbképzése már nehány község- 

ben és városon folyik is. Sokat fesz- 
mek ebben a tekintetben az erdélyi 
mépi intézmények, de nem balószi- 
mű, hogy egységes és komoly intéz- 
Kedés nélkül pusztún ezeknek a 

szerveknek jóindulatára, vagy vál- 

lalkozó kedvére bizva elérnők a ko- 
moly és szükséges eredményt. Ez- 
zel a kérdéssel fehetne intézni a ha- 
vasi oktatás kérdését is, amely ered- 
ményeiben sokszorosan visszafizetné 

azt, amit munkában és talán költ- 

ségben be kellene fektetni. 

k 

A földmivelésügyek 
új vezetője 

Jurcsek Béla, mint államtitkár már 
komoly és nagy szolgálatokat tett 

uaz ország népének azzal, hogy az el- 
mult éb folyamán kidolgozta azt a 
háborús beszolgáltatási rendet, 
amelg pontokban állapította meg az 
egyes termények értékét s így egy- 

ségesen, áttekinthetően lehetett nyil- 

vántartani a beszolgáltatott cikke- 
ket. Ennek a rendszernek volt az 
előnye az is, hogy az egyes gazdák 
abból a terményből szolgáltathatták 
be pontjaikat, amelyből a legtőbb 
állt rendelkezésükre. A Jurcsek ter 

szedelmet el fudunk hárítani, 

annak idején külföldön is nagy el- 

lővő életünket veszélyeztetné. 

HETI JEGYZETEK a 
Érdekes gomdolatot ismerési váltott ki s nem véletlen, 

Rogy az új kormányban, amelyet a 

Kormányzó Úr kinevezett az ország 
ügyeinek intézésére, Jurcsek Béla 
foglalta el a földmivelésügyi minisz- 
ter székét. Áz is érfhető, hogy egy- 

idejüleg a közellátás ügyeit is ő in- 

tézi, hiszen a háborús közellátás el- 
l g 

ul forrott a föld- 
műveléssel, a falu fermelésével, 

gondjaival és munkájával. 

Az események rokanása 

nem ad időt a lassu elmélkedésre. 
Gyors cselekedetekre, merész vál- 
falkozásokra van szüksége a magyar 
nemzetnek ma éppen úgy, 
hosszú történelme folyamán min- 
dig. Nem vitatkozhatunk kicsinyes 
dolgokon, hanem a munka és a fe- 
felősség férfias gondjait viselve ketl 
küzdenünk anyaggal és emberrel 
azért, hogy jövőnk fegyen. A ma- 
gyar föld népe, a falvak lakossága 
mindig tudta feladatát, mert élete 
szünte eggyéforrt a föld életépel, a 
meagyar rög sorsa az ő sorsa is bolt 
meindig, ezer év alatt s tudta, hogy 
soha sem várhatja mástól a védel- 
met, csak saját magától. A fegye- 
lem népe állt őrt a hazai főld fe- 
dett mindig s ha közben Earópát is 
védte, ez csak külön érdeme volt. 
A fegyelmezettség, a nyu alom és 
a bölcs komolyság nem csak szó- 
lam, hanem komoly valóság s ami- 
or ökértel. és k lgságtól gy 
nem nagyon áthatott emberek úgy 
vélik, hogy a veszedelem talán ősz- 
szeroppantja a nemzetet, mindig a 
inagyar nép az, amelyik új erőt és 
kitartást ad az országnak. Annyiszor 
hangoztattuk, hogy többé nem kö- 
vetkezhetik el 1918! Hát most itt 
az idő, meg kell mutatnunk, hogy 

az idegen bomlasztás, az angolszá- 

szok és a szovjetbolsevizmus előre- 
tolt képviselői, a zsidók és csatlósaik 
nem tudják szétszakítani ismét az 

ország népét s hogy egységesen, fe- 

lelősségünk komoly tudatában me-. 
rész és bátor fellépéssel minden ve- 

Nagyom is je 
az egyes fehetségtelen „de 

z műveinek népszerűsítésére ulhasán 

terelnök é 

gek, hogy népszerűsődhetn 
szágban akkor, amikor 

művészietlen „szerzemény 

„A magyar dal és 

el amiatt, hogy a ráa 
ra kerülő dalok és nóták 

kotását is. Az így űzér. 
kesek közül elsőnek 

rofon előtt való szereplé 1 
let bár szigorú, de igazság 

Rető, hogy az esetből o 

n szereplő 

Faé művészi érték szekiri 
választani, nem pedig 

Egddig tart a hír. És mo 
jon mindenki azt, amit akan 

mindig a „magyar 
rázdálkodnak... 



219. oldal 

Német csapatok érkeztek 
Magyarországra 

t elmult vasárnap Kállay Miklós 
tali zterelnök és kormánya lemon- 
A lemondás híre órák alatt ter- 
el az egész országban. A válság 
oldására nyomban megkezdődtek 
nácskozások, amelyeknek ered- 
lyeként szerdán a késő esti órák- 

ztójay Döme volt berlini magyar 
vezetése alatt megalakult az úij 
ány s az a politika, amelyet né- 
ömbös Gyula kezdeményezett s 
a nacionalista hatalmak olda- 

i népi politikát, 
közvélemény lelkében, meggyő- 

désében évtizedek óta él s amely- 
k következményeit a legmesszebb- 
enő mértékben le kellett 

a magyar 
rják nagy szövetségesünk, a Német- 
dalom teljes bizalmát is. 

z új kormány megalakulásáról a 
M agyar Távirati Iroda útján a követ- 
ezőkben tájékoztatták a közvéle- 

AÁbból a célból, hogy Magyarország 
háromhatalmi egyezményben szö- 
ezett európai nemzeteknek a Kö- 
ellenség ellen közösen viselt há- 
jában, különösen pedig a bolse- 
nus hatásos leküzdésében minden 

ozgósításával és átfogó biztosí- 
a megteremtésével túmogatást 
jon, kölcsönös megegyezés alapján 
net csapatok érkeztek Magyaror- 
r Gc 

eddigi magyar kor- 
Öfő- 

ny megalakításával. 
kabinet a következőképpen ala- 
meg: 

finiszterelnök és külügyminiszter: 

rárcamnélküli miniszter, a miniszter- 

telügyminiszfer: vitér Jaross Andor 
mnzügymainiszter: Reményi-Schnel- 

dmívelésügyi miniszter, a köz- 
miniszteri teendők ellátá- 

izva: Jurcsek Béla. 
miszter: Szász Lajos. 

Kereskedelem- és közlekedésügyi 
miniszter: Kunder Autal. 

Igazságügyminiszter, a vallás- és 
közoktatásügyi mimiszteri teendők el- 
látásával is megbízva: Antal István. 

Honvédelmi miniszter: Csatay La- 
jos. 
A két szövetséges kormány egyetért 

abban, hogy a megtett imtézkedések 
hozzá fognak járulni ahhoz, hogy a 
magyar és a mémet mép közötti régi 
barátság és fegyvertársi együttműkö- 

dés szellemében Magyarországnak 

minden segítőeszköze a közös ügy 

végső győzelme érdekében latbavettes- 

Az a bizalom, amely az új kormány 

tagjai iránt a szövetséges Német biro- 
dalom részéről is megnyilvánul, biz- 

kormány alakult Sztójay Döme elnökletével 
kat, van akaraterőnk vállalt kötele 

tségetnk teljesítésé z éppen 

olyan mértékben van meg bennünk, 

mint a velünk szövelséges nemzetek 

bármelyikében. Ezeknek a kötelezett- 
ségeknek csak fanatikusan bízó lélek- 
kel lehet maradéktalanul eleget tenni. 
Ne felejtsük el azonban, hogy a mi 

és szövetségeseink győzelmén kívül 

más győzelem nincs számunkra, csak 
a magyarság leveretése várna ránk. A' 

nemzetnek meg kell találnia győzel- 
met váró lelkét. 
Programmom a tárca nevében adva 

van: a magyar föld jobb megművez 

lése, a nagyobb terméseredmény. 
hogy a magyar föld valamennyiünket 
ellásson és legyenek feleslegeink is, 
amelyért megkapjuk mindazt, amire 

ükségünk van. A nemzet gerincét tosítéka annak, hogy Magy g 

és Németország továbbra is harmóni. 
kusan fognak együttműködni. Ez a 

barátság és fegyvertársi együttműkö- 
dés évszázados történelmi tradiciója 

mindkét nemzetnek. Együtt vérzett a 
két nemzet az elmult világháborúban 

is, együtt szenvedte végig a magyar 
és a német nép a versaillesi és tria- 
noni békeszerződés minden szörnyű- 
ségét és együtt tölti be ma is a Gond- 
viselés által reá rótt hivatását. 
Az új kormányelnököt még szer- 

dán délután kihallgatáson fogadta a 
Kormányzó Úr Őfőméltósága s utána 
a királyi várpalota szertartástermé- 
Den letették a hivatali esküt a Kor- 
mányzó Úr Öfőméltósága kezébe. Az 
eskütétel után a kormány tagjai meg- 
tartották az első minisztertanácsot. 
Az új kormány tagjai csütörtökön 

reggel vették át hivatalukat. Szász 
Lajos iparügyi miniszter minisztériu- 
ma tisztviselői karának üdvözlésére 
válaszolva többek között ezeket mon. 
dotta: 
Rövid időn belül alkalmam lesz 

arra, hogy a kormány iparügyi prog- 
ját részletesen i t Most ramj 

csak annyit kívánok mondani, hogy az 
ipari termelés folyamatosságát min- 
den körülmények között biztosítani 
fogjuk és a mai viszonyok által meg- 

követelt irányba tereljük. 
Jurcsek Béla miniszter a földmű- 

minisztérium tisztviselői 

borúnak, amelyet ránk kényszerítet- 

tek a trianoni békeparancsot diktáló 
ellenséges hatalmak. Ez a békepa- ancs predesztinálja helyzetü 

hármasszövetséghez önként csatla- 

koztunk és ebben a szövetségben nem 
vagyunk kis nemzet. is nemzet 

ugyanis az, amely kicsinek érzi magát 

képviselő mezőgazdasági lakosságnak, 
amelynek száma mintegy 9 millió, eb. 

ben a minisztériumban meg kell ta- 

lálnia ügyeinek gyors, hatékony elin- 
tézését. Ölyan hatalmas népréteg ez, 
hogy súlyának jelentkeznie kell a köz- 
életben és az országvezetésben. A gaz- 
dának az a kívánsága, hogy termel- 

eszközeihez – fejezte be beszédét a 

földművelésügyi miniszter. 

A képviselőház ülése 

A képviselőház ülését szerdán délre 
hívták össze, hogy rövid formális 

üléso megállapítsa a legközelebbi ülé- 
sek munkarendjét. Az ülést Tasnádi 
Nagy András elnök nyitotta meg és 
nyomban bejelentette, hogy a Ház ülé. 
seit bizonytalan időre elnapolja. Az 
elnapolást tudomásul velték és ezzel 

az ülés végetért. 

Kossuth Lajos halálának 
60-ik évfordulója 

Magyarország népe kegyeletes ün- 
nepségekkel emlékezett meg Kossuth 
Lajos halálának ötvenedik évforduló- 
járól. Tasnádi Nagy András, a képvi- 

selőház elnöke az évforduló alkalmá. 
ból a képviselőház több tagjának kí- 
séretében koszorut helyezett el a 

Kossuth-szoborra, majd a Kerepesi- 
úti temetőben a Kossuth mauzoleu- 
mot keresték fel, ahoi szintén elhe- 

lyezték a képviselőház koszoruját. 
A zemplénmegyei Monok község, 

Kossuth Lajos szülőfaluja is bensősé- 
ges ünnep keretében hódolt nagy szü- 
löttének történelmi nagysága előtt. A 
Kossuth szülőháza előtti ünnepsége- 

ken megjelentek a szomszédos közsé- 

gek iskoláinak tanulói és leventecsa- 

patai. Az ünnepség végén megkosz 

lélekben. Mi magunk intézzük sorsun- ruzták a Kossuth emléktáblát. 

hessen és hozzájuthasson a termelés 
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Életbelép a nyárlidőszámítás 
A kereskedelem- és közlekedésügyi 

miniszter rendeletet adott ki, amely- 

mek értelmében az 1943. október 4. 
repján hatályba léptetett középeuró. 
pai időszámitás 1944. április 3. napján 
2 órakor megszünik és helyét ismét a 
mnyári időszámítás lép. Április 3-án 
hajnalban 2 órakor tehát az órák egy 
órával előbbre igazítandók, tehát 2 

érakeor 3 órára. 

Szovjet-eresz berepülés ma- 
Eyar terüleire 

Március 21-én az esti órákban egyes 
szovjetorosz repülőgépek átlépték az 
ország keleti határát, majd az ország 
keleti és déli részeit átrepülve, elhagy. 
ták a magyar légiteret. A visszarepü- 

lés csaknem azon az útvonalon bo- 
nyolódott le. Bombázás nem történt. 

Az átrepülés zavaró jellegű volt. 

Új német követ Budapesten 

HiHer Adolf, a Német Birodalom 
vezére Ribbentrep német birodalmi 

klügyminiszter terjesztésék dr. 

Edmun a Nagy Német 

Birodalom magyarországi követévé 
és meghatalmazottjává nevezte ki. 
Von Jagow eddigi magyarországi né- 
met követet szolgálattételre berendel- 

ték a német külügyi hivataiba. 

Gyökeresen oldja meg a kor. 
mány a zsidókérdési Magyar- 
niszágon 

A Hélfő Írja. Az elmuli vasárnap 
Magyarországon sorsdöntő polifikai 

fordulat következett be. EgyeHlen éj- 
szaka megszünt es felszámolódott egy 

egész korszak, amelyben túlzott sze- 

rep jutott a zsidósá ágmak, a marxiz- 

musnak és azoknak a baloldali erők- 

nek, amelyek már-már egy új oktob- 
risfa lázadással fenyegeiték a bholse- 
vizmussal szemben él 

magyarságot. 
életéést harcoló 

Kormányzó Urunk tőkzéltősésa 
szerdára már ki is nevezte az 
mányi, amely a aradektalan t 

büs fajvédő, nacionalista, antiszemita 

és dengelybarát magyar álláspont tö- 
k kiilejezője. A kormány kebe- 

lében egymásra találtak azok a fel- 
tétlenül megbízható és a nagy töme- 

gek előtit rendkívüli népszerűségnek 
Örvendő jobboldali magyar politiku- 
sok, akik a kényszerítő körülmények 

hatása alati ideiglenesen különböző 
pártalakulatokban helyezkedtek el, de 
mindenkor hű 

ar tömegek elemelésőgrfe 

Az új kormány megalakulásával 
megkezdődöütt mindazoknak a sötél 
romboló erőknek visszaszorítása is, 

emelyek az utóbbi időken már vak- 
merő nyiltsággal szervezkedtek a belső 
magyar arcvonai! megdöntésére. Azok 
a zsidó liberális és marxista Inpok, 
amelyek napról-napra meghamisítot- 

ták a magyar közvéleményt, részben 
megszüntek, részben önként szüntet- 

ték be megjelenésüket, miután látták, 

hogy az öntudatra ébredt Magyaror- 

szágon semmi keresnivalójuk nincs. 

Rövidesen intézkedések fognak tör. 

témni mindazoknak a probliámáknak 
a megoldására is, amelyek fekély- 
ként ették be magukat a magyarság 

leslébe, de amelyeket különböző gát- 
lások miatt eddig nem lehetett teljes- 

séggel megoldani. A kezdeti szép gesz- 

tuson kívül iIs számtalan ind 
érthetővé, hogy az új kormány 
gött felsorakozik az egész ne 
kö özvélemény. A kormány tag 

két minisztertanácso! fartotta 
lyeken foglakoztak fermésze 

értékűvé tegyék. erámtalam más 
kedés mellett ezek közöti szere, 
mnemzetet megmételyező zaldó 
is, amelyről a legközelebbi nap 
olyan elhatározá fo entosságú 

tökéletes megoldáshoz Togják 

tatni. 

Zágontól Rodostóig nagyon messzi 
az úl, különősen ha Lengyelországon 

és Franciaországon keresztül, óriási 

kerülővel teszi meg valaki. Ezt csele. 

kedte meg Mikes Kelemen, II. Rákóczi 

Ferenc erdélyi fejedelem íródeákja, 
fokamarása és belső embere. 

Mint gyermekifjú 

ke ü Rákóczi mellé és elkísérte őt a 

Evtizedeket töltött ura 

delem örökre lehunyta a szemét. El- 
Kísérle sírjáig és azután is Rodostó- 
ban maradt. Túlélle többi száműzött 
társát és egyedül hallgafta „tenger 
mormolását, tenger habjai fölőti futó 
szél zúgását." 

Mikes Kelemen nevét nemcsak az a 
hűség és ragaszkodás tartja fenn, 

amellyel fejedelme iránt viseltetett, 
hanem Tőrökországi Levelei is. Ezek 

a levelek 41 esztendő vállozatos ese- 
ményeit ölelik fel. 

Az első levelet 
mint ifjú 1717-október 9- -én, az utol- 

utolsó telve van Isten rendelésébe 

sót mint aggastyán, 1758. december 
20-án írta. Remény, bizakodás és le- 
mondás váltakozik a levelekben. Az 

való megnyugvással. 
Mibes Kelemen halála után leveles 

naplója ott maradt Rodostóban. Arra 
vonatkozólag, hogy a levelek mikép- 
pen kerültek Magyarországra, két vál- 
tozat is van. Az első szerint Tóth Fe- 
Tenc báró magyar nemzetiségű fran- minisz 

Százölven évvel ezelőtt jelent meg először 
nyomlaláshan Mikes Melemen „lörökországi e 

mellett Mellette volt, amikor a feje- 

ros Isiván szolnoki vállalkozó 

omtörténész birtokába 
két kötetben adta ki a 207 level 
a második kiadás 1861-ben 

megvásárolta Barlakovics 
egri érsek és 1867-ben az egri 
könyvtárnak ajándékeozta őket. 
A levelek azóta is ott vannak e 

üvegszekrényben. ...o 

eyümüles- szálerádetei sz 

- tanfolyamon több, I 
100 hallgató vett részt, akik a 
folyam vékovel vizsgán s 

król. A vizsgán 
nyi Jenő stagy, T. o. főad. 
tus látta el a miniszteri vizsgabi 
teend dőket. A tanfolyam értékes 
ményei a hegybíró 
remélhetőleg n 
dítani oly 

r juta 
é 

cia tábornok, a másik szerint Mészá- 
m 
és szakkönyvek 



rátok Szigetének nevezik az oklevelek, 

bizonyára az Agostonrendi szerze k 

birtokolhatták. 
A mai partfürdőnél fahíd állott, ez 

kapcsolta össze a várost a vármegyei 

részekkel. 
A dési és désakna sóbányákból (a 

dési sól a 18. század második e magyarságát, de 

magyarságát is közelebbről ér- 

—- fÍrja Szabó dr. való- 

őskori települések is lehettek 

knai sóbányákra való tekintettel. 

os történetének kutatói 

ek abban, hogy a város mai fel- 

en folytonosság csak a ma- 

ságnak a Kárpát és Erdélyi me- 

ében való megjelenése állapít- 

Mll ől származik — a az Árpád- 

I A királyok korabeli oklevelekből ki- 

1 (Tehát a régebbi történelmi le- 

, mely szerint a hét vezér a város 

ében „Deust" Kkiáltott s innen a vá- 

neve, t. i - az ősmagyarság tud- 

latinul, e — véglegesen el- 

alakjai és változatai ma is keren- 

Szamos-medencében.) 

áros ismert sószállító hely, az ok- 

melyek ránkmaradtak, 1214- 

Hírják először nevét. Hirét mindiz 
elenteke. Ennek és községének 

hette, hogy a magyar kírályok s 

i fejedelmek mindig kiváltsá- 

részesítették. Egy 1236-ből kel- 

nagy kődarab, 
nt a hét vezér pihent s innen pta- 

1582-ben Ba- 

mivelték) a kikerülő ső az or- 

zágba a Szamoson jutott ela só- 

berakó hely a mai Királygázló nevű 

hegyszakadék vidékén levő Szamospart 

részén lehetett. A városnak idevezető 

útját Rév-utcának nevezik, éppen ezért. 

A mai Kovács Samu-utca lehetett a vá- 

ros középkori felépülésének határa. A 

„Bakó" felé terjedő városrész csak 

multszázadi, a Kondor-utca nevet már 

1531 oklevelei emltenek. A mai Deák- 

és Ráth-utcák vonalában a mult szá- 

zadban még a városi polgárság major- 

jai állottak. (1801-ben Major-utca a 

neve ennek a részneki Az 1575-ben em- 

lített Varga-utca volt a város főútja, 

ez a mai Bánffy- és Kossuth-utcával 

azonosítható. 1727-ben a nevet a Nagy- 

király-utca név váltja fel. Ahol a mai 

Bethlen-utca vonul, a Szekeres-utca 

huzó ,a Varga-utcával találkozva, 

új útat nyitott a Kakashegyre, ahol az 

egykori kis temető vonult. A Szekeres- 

utca a mai Eocskai-utcát is magába 

foglalta s innen a kis és nagy Szekeres 

nevű elnevezések. A kis Szekeres-utca a 

mai Szőcs-utca (volt Rózsa) táján tor- 

kollott be a Nagykalán-utcába 1772. 

Micsoda ősi, kedves magyar utca- 

nevek!) A Rózsahegy alatti Rózsahegy- 

sége-utcát már 1575-ben említik. 

A 18. században beszivárog a román- 

ság és a cigányság, ami az említett te- 

lepülési határokat szétfeszíti. A Sza- 

mos és a Szajka-patak sokszor kiárad- 

nak, ez a települési hatást változtatja. 

1855-ben a Szamost visszaszorítják 

medrébe, szabályozzák, most létesül a 

felszabadult részeken az Alsősétatér, 

itt emelik a törvényszéket, stb. A 16. 

században a mai Bungur Ernő helyén 

halastó volt. 

ősi magyar vidék. 

A város ottaatg sairól 

nem tudunk mmi kézzelfoghatót. 

1261-ből zt fenn egy ebatarjáró 
okiavél ez Dés határát írja le — a 

helységnevek zöme magyar. Hyenek 

Gertános (Szenjános), Gekenos cGyé- 

épves stb. Van e eredetű helység- 
— bolgár-török 

srdatt Valószínűleg e ezidőben germán 

ci telepesek is lehettek a 

tően jelentéktelen. A honfoglalás korá- 

ban tehát valami halvány bolgár-török 

és szláv népi nyom lelhető fel, majd 

magyarsá, y 

a várost a magyarság alkotjal 

A későbbi városfejlesztésben az fok- 

levelek által említett idegen, hospes 

vendégnépnek is lehet szerene — fel- 

tehető, talán germánfajú lehetett — 

de jelentősebb nyoma nincs (600 hely- 

név közül pl. csak 3 germán eredetű). 

Egyik a mai Bungur (gyümölcsös), a 

másik a Lőtér, harmadik Hostát név. 

Manzat román krónikás szerint a I. 

századig Désen alig emlegetnek egy- 

egy román nevet — ezek Mihály vajda 

és a tatár betörés elől menekültek a 

városba. Klein Innocentius román püs- 

pök 1733-ban 30 dési román családot 

említ. A török pusztulás idején a város 

nagyon tiltja bárkinek a betekintést. 

iTas körül a román betelepülést a vá- 

rosvezetőség élyezi s a kodorl 

völgy felői részen temetőt jelöl ki szá- 

mukra. Templomuk nincs — gróf Kor- 

nis Zsigmond szentbenedekt földesúr, 

erdélyi kormányzó engedélyezi a temp- 

lomépítést – amit a görögkatolikus ro- 

mánság 1799-ben épit fel Désen s ez- 

által útat nyitott Kornis Zsigmond in- 

tézkedése (aki gazdasági érdekből 

tolta a románságot s azért, hogy a re 

nak Désre. A románság a kodori völgy 

és a Kakashegy táján települ 

A zsidóságról 1722-ből 

híradás — a 18. század közepén (pá- 

linkaárusítók, kereskedők) számuk ke- 

vés. 1857-ben Dés 4390 lakósából 122 
zsidő. 1891-ben 7728-ra ugrik a polgár- 

ság lélekszáma, ebből már 1114 zsidő, 
1910 év 11.439 lakosából 2176. Bizonyos 

orosz, kisorosz rétegről is emleékeznek 

az okiratok, ez azonban elsődő em m- 

lék 

A 16. század közepén a városi tanács 

tagjai mind céhmesterek — ebből lát- 

szik – a 16. századbeli Dés zöme — 

— iparos. 1557-ben említik a Varga- 

utcát — ami vargákat tételez fel — 

azaz csizmadiákat akik országos hírre 

tesznek szert. Beszél egy régi írás a 

sarkantyút készítő lakatosokról. A vá- 

rosi lakosság jórésze a dési sószállítást 

végezte — nekik is volt céhük! Zsibóig 

sószálító hajók úsztak a vén Szamo- 

son, onnan szekereken ment tovább a 

só. A timárság a fejedelmek korábam 

virágzik. A fazekasok Erd élyszerte hí- 

környéken, de szerepük a várost ille 
Sztojka Lásztó. 



Amilyen egyszerűnek tetszik a 
kérdés, éppen olyan nehéz megadni 
rá a helyes feleletet. Általánosság- 
ban úgy áll a dolog, hogy minde- 
művé azt vessünk, ami ott a legna- 
yobb jövedelmet adja. Ez az ér- 
ko a gazdának, de ez az érdeke 
az országnak is. Igen ám, de mi az, 
ami egy bizonyos helyen a legtöb- 
bet jövedelmezi?! Erre már nehe- 

zmebb megadni a helytálló választ. 
A székelykeresztúri unitárius téli 

gazdasági iskola Erdély minden ré- 
széből egybegyűlt tanulóival tizen- 
két év óta számítgatjuk különböző 
azdasági terményeink előállítási 

költeéget A számításhoz szükséges 
adatokat részint a tanulók szolgál- 
tatják, részint pedig a szaktanáro 
gyűjtötték össze tanulólátogató falu- 
járásaik alkalmával. Igy ezek a 
valóságnak mindenben megfelelnek. 
Hzek a számítások azt a megdöb- 
bentő helyzetet tárják elénk, hogy a 
Székelyföldön bűúzával, árpával és 
kukoricával bevetett területek 25-4 
3/0-án veszteséges a termelés. Vagyis 
az elsorolt terményekkel bevetett 
minden 100 holdnak egyharmad ré- 

a. 
az alacsony holdankénti 

termés, a másik pedig a túlmagas 
ermelési költség. Az alacsony át- 
gtermést egytelől az okozza, hogy 

az említett terményeket olyan he- 
lyekre is vetik, amelyek nem képe- 
sek megfelelő termést adni, mert 
termőtalajuk annyira meg va 
fogyva, le van kopva, hogy nem 
képesek a növénynek a zükséges 
tápanyagot és nedvességel nyuj- 

tani. mási a nem megfelelő 
trágyázás. Gyakori eset, hogy nagy 
asztagok nagy kazal szalmát és kis 

szalmát 
tud nevejni, mint szemet. A terme- 
lési költség azért túlmagas, mert a 
búűza jelentékeny része fekete ugar- 

kerül és két esztendő adóját és 

Hová mit vessünk? 
Irta: Boros György. 

és így 

lehetne csinálni másféle növények 
termeléséve. 
Ahol a több szempontból igényes 

bűza, árpa, vagy kukorica nem ter- 
melhetők haszonnal, több más nö- 
vényt lehet eredményesen előállí- 
tani. Ilyenek a len. Sem tápanyag- 
ban sem nedvességben nem kiván 
sokat. Csupán arra igényes, hogy a 
föld ne legyen gyomos és legyen 
apróra megművelve. Ma ugyan 
szép jövedelmet ad. Egy másik nö- 
vény a paszuly. Szárazabb, mészben 
nem szegény talajokon kiválóan jól 
terem. Biztosan értékesíthetőő A 
lencse ugyancsak nagyobb területet 
érdemelne,. Szükségesnek tartom 
felemlíteni a zabot. Egyik lényeges 
kiviteli terméke a Székelyföldnek. 
Kár, hogy a köztudatba úgy ment 
át, hogy csak rossz földbe érdemes 
zabot vetni. Nem így van az! Meg- 
fizeti a jó földet is. De ahol az igé- 
nyesebb árpa vagy búza már nem 
jövedelmezők, ott a zab még min- 
díg jól fizet. Iskolák tangazdaságá- 
ban 10 évi átlagban a zab többet jö- 
vedelmezett, mint az őszbúza, pedig 
ez utóbbinál is 15 mázsán felüli az 
átlagtermésünk. Ma a zabot úgy fi- 
zetik, mint a búzát. Szalmája, pely- 
vája értél esebb a búzáénál. Több 
g n lenne . 
Az elkorpásodás ellen űúgy véde- 

kezhetünk legeredményesebben, ha 
az ilyen földet nem szántjuk, ne 
kapáljuk. Vagyis, ha azt átalakít- 
juk kaszálónak vagy legelőnek. 
rre a célra a mindenütt megtermő 

szarvaskerep valamint a baltacim 
és több megfelelő fűfajta áll a ren- 
delkezésünkre. Az ezek segítségével 
alakítandó kaszálók és legelők nagy 
mértékben kevesebbedett költség- 
gel adják meg terméseiket. Igaz, 
hogy nem lesz ez a termés valami 
nagy, de a költségeket bizonyosan 
fedezni fogják, sőt még valamelyes 
tiszta jövedelmet is hoznak. Az így 
begyepesített területek termőerejét 
kosarazással és műtrágyázással kel- 
lőképpen biztosítani lehet. Ez a 
helyzet nagy előnyt jelent a gazda 
számára. egyik az, hogy nem 
kell a legterhesebb földjeit évente 
megművelje és rendszeresen istálló- 
trágyázza s mégis jó takarmányt 
kap onnan, A másik előny az, hogy 
a felszabaduló igaerő és istálló trá- 
gya segítségével megfelelően emelni 
lehet a többi szántó átlagtermését 

jövedelmét is. 
eszteséges területek egy má- 

sik kihasználási módja fásítás út- 

Nem megvetendő jövedel 
het elérni az elkorpásodott te 
gazdasági fásítása útján Kőr 
tak határán vagyont érő vöri 
nyő (Laryx Europea) ültetvé 
vannak. Etéden termő szelid 
tenye fákat láttam ily helye 
iválóan hasznos fájuk ezen 

leteknek az akác. 

Hogy a fásításnak a faanya 
a termésen kívül még milyen 
nyei vannak az nem tartozik e 
kereteibe, de ezek az előnyök 
megvetendők. 

—-—-— 

Ötmilló előfizetője van 
egy jepán ujság 

Japán lakossága nagyon szere 
vasni, a legnépszerűbb szórak 
náluk az ujságolvasás. A legsz 

nyebb embernek is van egy álla 
napilapja, amit nem kézbesítenek 
kására, hanem saját maga megy 

az elosztóhoz, ahol hosszú sorok 
állnak az előfizetők és mindenki 
relmesen várakozik, míg reá ker 
sor s amint megkapja ujságját, f. 
áll és nyomban olvasni kezdi 

Mióta háború van, az ujságolv 
száma megsokszorozódott, a nag 

h 
eul 
1 eseményeket megtörténtük ut 

hány órával már az olvasókö 

ján történhet mex Vannak helyek, 
tudomására hozzák. 



itószemmel kell nézni a ter- 
. Aki a látottak felett gon- 

i s k 

erjük. Az azonban, hogy vajjon 
ok a rovarokat színük; alak- 

Hatuk, nektárjuk, hímporuk 
mtalános megjelenésük segélyé- 
Mogatják magukhoz, még egy 

addal ezelőtt is nyilt, vitatelt 

lvét az ott levő művirág kely- 
duggatja. 

megfigyelés a kísérletek egész 
itát váltotta ki. A kertbe kitett, 

thűen utánzott rózsákból, ár- 

ból, ibolyákból készített ágyá- 

cserjék virágokkal borított ágai- 

zelt művirágok azonban sem 

k, hogy ha a világos színe- 

irágok szirmának a felét levág-
 

látogató rovarok rendes számá
- 

ak e 

íg a vízfestékkel kezeltek 
en már nem voltak teljesen 
ösek. A színek között a kékszi- 

a 

otta. A méz vagy a parf 
ata a látogatók számát erősen 

csök- 

te. - 

lapítást nyert, hogy a rovar- 
s ezek keretén belül az egyes 

elsősorban és leginkább mindig 

yos virágfajok virágjait látogal- 
g. Ez a virágok 

dek első 

228. őidal 

kitett virágok előtt erős versengés ál- 
lapítható meg, nemcsak a kis és nagy 

hanem az egyfajhoz tartozó rovarok 

között is. A győzelmet jelentő nektárt 

többnyire a méhfélék vitték el, míg a 
elnyomottak a lepkefélék 

közül kerültek ki. 
A virágok egymás közötti vonzó ké- 
t - 
o 

virágok közé helyezett virágok láto- 

gatottságának a mérve alapján tör- 

tént. Itt kitűnt, hogy a virágok értéke 

a rovarokra ható vonzóképesség te- 
kintetében nem mindig a virág nagy- 

ságától, színétől, illatától, alakjától, 

nektár és hímpor tartalmától függ. 
A Tcl evo A é t eredm 

szerint a virágok a rovarokat 
elsősor- 

an a színük és illatuk, másodsor- 

ban alakjuk- és jelzettségükkel 
vonz- 

zák magukhoz. A legvonzóbb 
azonban 

mindig a fehérvirág. A rovarokat a 

távolból az illat, általában tíz méter 

körzetben a szín, néhány méternyi 

körzetben pedig főleg az alak 
és más 

nagyon sokat számít. Legintelligen- . 
sebbeknek bizonyultak a méh- és don- 

gófélék, amelyek még azt is tudják, 

hogy az egyes virágokban naponta 
mikor áll be a nektárömlés órája. 

A virágok és rovarok már akkor is 

megvoltak, amikor összeműködésük 

utkának szükségességét még — muond- 

uk — nem ismerték. Egymástól való 
függőségüknek, létfenntartásuk bizto- 
sításának megismerése azonban az 

egymásközötti közömbös viszonyt tel- 

megváltoztatta. A százmillió év. 
virágok valószínűleg semmi, 

majd csak kevés nektárt fejlesztők, 

színtelenek, fehérek voltak. 
Akkor bi- 

zonyára a virágpor velt az egyedüli, 

amely az akkori, egyszerűbb, még nem 

speciálódott rovarokat elsősorban ma- 
gához vonzotta. Amikor a virágok az 
általuk szükségszerűen kitermelt több 

mézet megfelelőbben biztosították, a 
Tovaroknak is nagyebb ügyességre, in- 

telligenciára kellett szert tenniök. Al 

rendelkezésre bocsájtott nektárért és ülést bi z 
különlegesség vonzza. 

azonban a rovarok intelligenciája is 

a 

tosító munkával fizetnek a rovarok. 

NEDÜNK SZELLEMI KINCSEI 

MINDEN HÉTEN EGY NÉPDALT: 

hú tartalmazó 

7 

éppen kinyiló s így leglöbb 
virágok port 

jével hozható kapcsolatba. 
nösen nagy látogatottságnak 1 

Ez a kislány akkor sir' 

mo E k 
e k d akm ma ezz 

lk 

.. - s. [/ 

gan aagyoga lekere számébe 

ázi ének népi változata. Érdekes 
pel 

hogy milyen erős szálak fűzik 
az 

ugyanis egy változatát a XVI 

. t 
-ras csilag ar a- 

s A dallam egy XVII. századi egyh 

dája az ilyen átvéleleknek és annak 
is, 

új magyar népdalt Nyugathoz: ismerjük 

századi violára írt ricercarban is. 



Miiály Iobat akar 
I 

Az ég fehéren iezott és a súlyos 
jfény elterülve egy helyben reszke- 
tett a homok felett. A föld megha- 
sadozva, kiégett gyepjével és porrá 
omlott rögeivel nem lélegzett több 
és a süket levegő szikrázó magassá- 
gában a delelő nap vigyázta az égő 
csendet. A gödrök, a földhányások 
és a távolbavesző kanális feleti nem 
mogzdult a levegő, a purtokon cicin- 
délák legelésetek, a vakondtúrások 
göröngyei között futók és katicabo- 
garak hűsöltek és a magasságban 
egy magányos kútágas roskadozott. 
Szél nem járt és a puseta, egy meg- 
hasadt roppant hárfa kristályokra 
tört zengéséé ringatvd, augusztus 
ingoló dolát énekelte a minden- 

ségnek. 
a konális szájánál, kordéba fog- 
va, lehajtott fejekkel lovak bóbis- 

koltalk, i ó 

sokkal dö szabályos időkö- 
gökben a földet, vagy fölcsapva far- 
kukkal a hátukról és nyakukról fel- 
szálló legyek után. Á 
elől, ahol az 

ró között emberek mozogtak és 
hallatszott a talicska nyiszorgása. A 
desekapallón búrkalapos, szakállas 
férfi állott, lent pedig egy ember ka- 
tapdlta a talicska rájján a kapa élét. 
De a munka az élet, amely itt 

moggott, dobogott és verejtékezett, 
elveszett, 

amely eltik- 
kadva és mélyén mégis szomjasan, 
tovább dacolt a nappal. 

HI 

A harmadik hónapja kubikoltak. 
A kanális az ártérhez ért, csak ép- 
pen a esilippel, meg két oldalt a 
töltéssel voltak hátra. A kevés be- 
széddel járó nehéz munka, amelynek 
végtelen egyhangúságában a és 
tompa türelemmel egyforma mélyen 

ember és állat, i 
totta a perceket, a napot, az időt, 
imely ebben az ölő szinte megkö- 
vült nyárban, lomha, fájdalmas és 

res lassúsággal cammogott a szep- 

asszonnyal, aki, hogy 7 
avasz elvitte, vele egyült hagyta 

árost a kordésokkal. 
ember, Mihály, fölnézett a de- 

itot nyéllel 
a talicskába hányt 
a nyakába akasz- 

összetódo- a a cukorspárgából 

elhalt és hang néllkül ol- 

Érta: BIBÓ LAJOS 

zott istrángot, nekifeszűlt. Mihály 
pedig emelve a nyaklóval előredüit 
és megindultak a talicskával a ho- 
mokos felé. A parton, lassú körfor- 
gással a kordék váltották egymást. 
Mihály fönt kiborította a földet. 
— lasz!... — kiáltott 

a seakállas a pallón. 
Mihály a hang irányába négzett. 
— Gyerünk csak! ismételte 

amaz és maga is elindult. 
Az ember kibújt a nyakló alól és 

bevárta a szakállast. 
— Iltt vaágyok! - mondta, ahogy 

az oduaért. 
A mérnök intelt: 
– Gyüjjék kend! 
Mihály kifújta az orrát és a fel- 

kötött gatyán hátrább igazítva a 
csomót, elébe lépett. 
— Meggondoltam mondta a 

mérnök és megvakarta a szakállát, 
— hát nem bánom... 

Mihály nem szélt, de elöntötte a 
belső melegp. A Kkordéról, a Tápai 
kordéjáról volt szó, amely tegnap 
óta gazdátlanul állt, mivelhogy a tó 
a nagy fáradtságtól, meg az öreg- 
ségtől megdöglött. 
— Hátha már ketten vannak, ke- 

ressenek többet - folytatta a már- 
nök -, nem bánom, hanem aetán, 
ha baj lesz, ne én legyek az oka. 
Mihály kézbe fogud leeresztette a 

kalapot. 
— Megköszönöm... – szólt és 

hártelen szippantott az orrán. 

A mérnök elindult 
– Reggel 

úgy számolunk. 
Mihály föltette a kalapot. Vissza- 

érve, szó nélkül fogta a talicskát. 
fem a harmadik ásónyomnál meg- 
állt. 
— Aszonta, — négett az asszony- 

rad — nem bánnya... Ha mán úgy 
is ketten vagyunk... 
aAz asszonyban fölrebbeni az 
öröm. 
— áÁszonta? 
— Aszt. 
A harmadik fordulónál Mihály 

hátratolta a kalapot és fütyülni 
kezdett. Az asszony szíve fölött ga- 
dambok röpködtek és úgy tetszett 
meki, hogy a mezőn, amely ide lát- 
szott, ezer egybeolvadá hang énekel. 
Azután hirtelen számolni Kezdett. 
Hat hétig bizonyosam maradnak 
még, az pedig negyvenkét nap, 
ugyanannyi kubik és legolább har- 
minc pengő. Huszonnyolc és har- 
minckettő között ingadozott és arra 
a gondolatra, hogy még több is le- 
het, a szíve hangosan kezdett verni. 

kezdheti kend, aetán 
M 

Mennyit gondolt kend? 
tez. : dult az ember 

zevetve, harm 
forintot gondolt külön, a k. 
— Ha nem esik, hát ak 

minckettő, harmincnégy. 
Az osszony nekiveselke 

megfeszítette a lábát a hajl 
Másnap Mihály a kordé el 

húeta estig. Az asszony tolt 
segített a lapátolásnál, mé 
kal tetej 

tűz mellé. Másfál kubiknál 

vitte többre és ez megria 
Nem jól számolt talán? Utá 
dolt a dolognak. Hm.. Há 

fá ásot 

Reggel köhögött s mintha 
érzett volna a hátában. Száraz 
tegsége volt, hát a dolog ne 
gyon aggasztotta, Délben oly 
kos szárazsággal sütött a na 
a kulacsot harmadszor is m 
e 

— Próbálnám mán én is 
bátorkodott az asszony. 
Mihály meghökkent: 

Az oasszony ránézett: 
— Nem nenéz, kend móög 

tegalább pihen 
Este leültek 

tta.. 
ban feküdi és kac o 
Az állat Úhegett és hátr 

leste, hogy mikor kaphat 
gyerekhez. De a gyomra 
megk 

rődzött föl. Ha félkubiknál 
szi többre, húsz forintra 
míthat. 
Mellette valaki ásíto 



aztán az asszony nem ! 
ovát? beállt a két rúd közé. 
Nacsak! mondta Mihály és 

lt ae asszony előtt. 

Hadd tróbálom! 

külön 

íg és selkoist ine ém kö- 
e. Egyszerre törpének, 

ve r zé és 
, hualá- 

g 
kat, a kordékat, munk cájukat 

és 

ész éserevétlenül elmuló életüket, 

1a rázuhanó gondoiattal egyszer- 

tietlen pusztává herv asztott min- 

kor, 
rminccal csak többet ad a 
ő idő, ennyi pénz pedig elég 

lese 

enért viszont űzte to- 
ait — szóval ezért az 

Tmincnyolcra hagytak e 
te őltették. Csak a mun 
tovább, a napok ne volnának 

fujtatott és hirtelen 

rihlyban zuhogott 
an a vad sietés shzn 

kteibe m rokant negyven, a ló és 

át gyötrő akorását érezte, valami 

kant benne és da kötéllel dühöd- 

revágott. 
Ne tee... ordította és szét- 

t ábbal oldalt állt. 
zonyt sovány, agyonkínzott, 

yomorult hátán érie 
az ütés és 

záraz bőrön átserkedt a vér. Sikot 

tt és hátradöbbenve az ember 
ar- 

vad akatat hábor- 
iyom kdg ? a beteg hare 
me sdkgyes tengere és 
kn d kezé ében korbács 

lépi 

.Ab- 

-
 

s
 

Az agyagos homok ofen
e for- 

dult a E földr 

III. 

Este kirázta a hideg, de nem sz
ólt 

n ta, hogy az 
arcánm barázdát moso 

ézte a csitlagokat, 

ely 
éjfél felé lemosolyog gtak a földre. 

A 

gyermekkora jutott eszébe és úgy 

Tfémlett, mintha da közelben arató 

Teányok énekelmének. N. vomban rá 

hűs gt húzott el az arca előtt é 

érzett a learatott és a szá- 

Tadó szénda illata. Felemelkedett és 

óvatosan körülnégzett. Az asszony 

mély álomban pihent és a parton 
d 

utóhomok neszelt. Négy kézgtáb óva- 

tosan előremászott és d pallóhoz 
ér- 

ve lehaladt a kubikba. Mire a 
fias- 

tyúk át került a keleti égboltra, 
Rá 

pen vezette c lovat. Minály mmegsegs 
rította az istrán. ngo 
— Hát isten álgyon mög. 

mondia. szlhártó 
köszönt Mihály, 

vedt ae asszony felé fordult, 
et. Az ember arcába 

meit elöntötte a könny és gyerme- 
kes, nagy zokogással két tenyerébe 
najtotta a fejét. 
Az úton az ember vegette a lovai 

és két napig a többiekkel haladtak. 
á azt mo kez ta, 

déba, m 

e, a ló, meg az asszony tartottá 
be a lelket. A elmeé egy g 
mélyvizű tó pihent é. közepén, 
üvegpalota előtt halott kisfia ját- 
szott a kutyával. 
Az éj zengett és az út mellett 

e, 
par Akkor isszalopódekodott g 

porá Tjölkel ésig. 

A második héten már sem fárad- 

ságot, sem fájdalmat nem érzett. 

Néha negyed kubikot is fölhordott 

éjszakánként és úgy számolta, 
hogy 

így tizenkét for intnál tart. A harma- 

mégis könnyűnek érezte muagát 

1 írta a min 

Elhagy "ta a köhögés is és a vé
r most 

már csöndes rasa indult a 

tüdejéből. 

Ezen a apon a kordék már
 nem 

mérnök narmadmagá- 

érkezett vissza. A zsilipnél 
áll- 

kak és németül beszéltek. Este
 a mér- 

hök azt mondta, hogy elébb 
fizet, 2- 

után áldomás lesz, holnap pe
dig min- 

denki mehet haza, a Kanális elké- 

irihály negyvenlét forintot 
kapott 

utön. 
Alkonyatkor Szijjártó megállí- 

totta: 

Hát – mondja – ha akarod, 

ötven, é tögyőn a tiéd
. 

ihály szédült: 
— en e venet 
Szijjártó köhint 
—– Erő 

szógál. 
Mihály a kordét 

meg a Tlovot, amint az s
tt mégi. 

Löhet... — mondta és a hang
- 

ja Temegett — Amnnyi, de s
é több, 

sé kevesebb... — tette h zz
á. 

Szijjártó a földet vizsgálta. 
Na 

A két kéz előrenyult és hirtelen 

összetalálkozott. Mihály széth
úzta a 

Egész é. jel nem 
kelte előtt talpon volt. melfár

ió 

dik hétre árnyékká fogvyott, a 

s, oszt mástki bizonyosan ki 

dátta maga előtt, 

azpi ezüst harmatától ázott e 
ező. 
Be behunyta a szemét. 

ulis szólt és megint föls 
mégett. Az asszony megállította a los 
vat és hátra ment, ,eg megigaztisa 
az emberen a subát 

Olyan csönd hallgatott, hogy hal- 
tatszatt a föld lélegzése. 

Mihály az asszony tekintetét kő- 
reste. Amikor 
és érezte, hogy a szívét oks 
emelik. 
Mögütöttelek, Julis.. mond- 

ta és mosolyogva lehunyta szemét- 
suttogott az dsza 
ta az ember ke- 
Mihály.. zét. 

mondra mégegys 
Henem a h eoni atem felelt. 

ihá 
szony és megragad 

Mi r 

sen előrement és epna fejét meg- 
indult a lóval hazafelé 

—— 

Az ország legrégibb 
szarvasborgyára 

Őz-, szarvas-, 
z kesztyű, ruhá- 

osó- és bélésbőrre, - 

fermészetee színben és színesen, 

yéb vadbőrőket szőrmére 

vetette föl d fejét - 

való 
vagy felesben elvállal: 

Mehischmidt Gyula me 

FEJIER AMNDRAS 
fmomkőré Tatatóváros 

Ala 



EMKE S POSTA 
Újabb nagyszámú tagjelentkezés 
az Emkébe. 

Az Emkébe továbbra is nagyszám- 

mal történnek tagjelentkezések, illetve 

Hlona tanítónő 73 tagot küldött be. 

Nagyilván Köpeczy Géza ig.-tanító és 

Babos IHona ig.-tanítónő 206 új tagot 

gyüjtöttek. Máréfalváról Kovács Dénes 

jelentett be 6 új tagot. Szászzsombor- 

roly gyüjtéséből újabb 19, Kidéből Fü- 

löp Elemér unit. lelkész fáradozásai ré- 

vén 48, Alsózsukról Varga Méric ta- 

míitó újabb 14 tagot, Kolozskaráról Ko- 

vács Ferenc ig.-tanító 16 új tagot je- 

lentett be. A Bihar megyei Értkörtvé- 

Tyesen Radvány Mihály ig.-tanító gyüj- 

tött 3 új tagot. A Kolozsváron székelő 

Szövetség Gazdasági és Hitelszövetke- 

get központja alapító tagnak jelentke- 

gett. Kérőből Bányai Ferenc ref. lelkész 

küldött 35 új tagot, Ördöngősfüzesről 

Cseterky János ref. lelkész toborzott 

el új Emke-tagot. Almásmálom köz- 

ségben Tallós Elemér ig.-tanító 24 ta- 

got gyüjtött, Borgóbesztercrén Mikle 

Julia tanítónő 49, Oláhszentgyörgyön 

Haricska János ig.-tanító 36 új tagot. 
A közlést még folytatjuk. 

Könyvtárküldéseink. 

Ujabban a Szolnok-Dobokai 

égbe pedig Szép Jenő ig.-tanító könyv- 
tárkezelő kezeihez. 

Köönyvtárkiegészítést juttattunk Kis. 

Hvdra Molnár István könyvtárkezelő- 

öz. 

Ajándékfüzeteket osztottunk ki Méra, 

álsózsuk, Magyarkapus, Bodonkát köz- 

Bégekbe, a Lombi-tetőn a Vitézi Tábor 

sztvevőinek és iskolai jutalomköony- 
ek gyanánt. 

Könyvtárpótlást 
Galgó községbe Szőke István áll. tanító 
könyvtárkezelő kezeihez. 

küldöttünk végül 

Zenei népfőiskolánk. 

egész sorozatát énekelte el. A műsort hanglemez és előadás műsort. El 
nagyszerűen egészítette ki M. Hir Sári- 

nak, az ismert nevű zongoraművésznek 

szereplése, aki Liszt Ferenc legszebb 
szerzeményeit játszotta el. 

A legutóbbi Zenei népfőiskolai elő- 

adásunk alkalmával dr. Bartha Dénes 

kiváló zenekutató és zeneesztétikus sze- 

repelt, aki a legnagyobb zeneszerzők 

egyikéről, Beethovenről adott értékes 

összefoglalást, majd Zádor Dezső, a ko- 

lozsvári Zenekonzervatórium tanára 

játszott érett művészettel Beethoven 

legsikerültebb szerzeményeiből. A Zenei 

Népfőiskolánk tevékenysége szakembe- 

rek megállapítása szerint valósággal 
úttörő munkát jelent. 

Újabb kiszállásaink. 

Népmű lvényünk március 

14-én M. kiskap kap 

községeket látogatta meg. A műsoron 

hanglemezek, filmek, közös ének és 

előadások szerepeltek. Kiss Károly tan- 

felügyelő március 15-ike jelentőségéről, 

Walter Gyula a magyar kötelességek- 

ről beszélt, Kovácsy Pál, népműv. tit- 

kár pedig az egyes filmekhez adott ma- 

gyarázatot. A magyarkiskapusi kiszál- 

lás során Nemes Dezső ref. lelkész, az 

Emke-fiók helyi elnöke üdvözölte a ki- 
küldötteket és köszönte meg a kiszál- 

lást. Magyarkapuson az asszonyok és 

és M. 

J iskolás gyermekek számára filmvetítés, 

hanglemezek és rövid előadás volt, 

amikor Walter Gyula március 15-ikéről 

beszélt. Kovácsy Pál, vm. népműv. tit- 

kár film-magyarázatokkal szolgált. 

Kiss Károly tanfelügyelő pedig záró- 

szavakat mondott. Amíg a filmelőadás 

tartott, a férfiakkal egy másik helyi- 

ségbe mentünk, ahol Ady László, ref. 
lelkész üdvözölte a megjelenteket, Kiss 
Károly a magyarság helytállásáról 

adott elő általános helyzetjelentést 
nyujtva, míg Walter Gyula a magyar- 
ság hivatásáról szólt. Az előadást Ady 
László zárószavai rekesztették be. 

Márc. 15-én Gyerővásárhelyen, Vár- 

almáson és Középlakon volt kiszállás. 

Gyerővásárhelyen a márc. 15-iki ün- 

közben egy másik teremben nemzet- 

védelmi előadást tartottunk, ahol Wal- 

voltak Walter Gyula, Kiss Kár 

Kovácsy Pál. A kiküldötteket Máj 

Gedeon üdvözölte. 

Az ünnepségeket mindenütt a 

Megemlítjük azonban, 

Ödön, az Emke Em. 

adója Nagysomkúton és Debrecenb 

tatott az Emke kulturális és nemzet- 
védelmi ájáról előadásokat 

Ujabb fiókalakulások. 
Borgóbeszterce, Beszterce-Naszód m. 

1943. okt. 15. Elnök: Oriskó László 

vez. jegyző, alelnök: Farkas Sándor fő- 

gépész, titkár: Mikle Julia tanítónő, 

aki a pénztárosságot is vállalta, ellen- 

őr: Szőnyi Géza tanító, vál. 

Czitrovszky Ferenc tisztviselő és Bán 
hidy Ferdinánd Máv. főtiszt. 

ref. lelkész, 

titkár: Tallós Elemér 

táros: id. Máté István, 

Isván, vál. tagok: Muzsi János, Vi 
István és András István. 

Kérő, Szolnek-Doboka m., 1943. 

26. Elnök: Bányai Ferenc ref. lelk 

alelnök: Major István tanitó, titká 

Kiss József, pénztáros: Lénárd István 
ellenőr: Kántor Gergely, vál. tagok 

Kántor László, Török Sándor, Incze 

Ferenc, Horváth János, rn 
Hona tanít. 

gyző, tit 
: ifj. Szabó György földművelő, a 

többi tisztviselők később nyernek meg- 
választást. 

alelnök: ősi G s 
kár: Haricska János ig.-tanító, 
táros: Mészáros András ellenőr: Po 
Ferenc s. Jegyző, vál. tagok: 
Sándor géplakatos, 

olozsvárv Jázsef gvógvszerész. 
A közlést még folytatjuk. 

ár a március 15-ike jelentőség 

Kiss Károly a ma- 
gyarság maái helyzetéről és helytállásá- 

nak szükségességéről beszélt. Az elő- 

adás elején és végén Bogdán István 

ref. lelkész méltatta a nap jelentőségét 

áralmá. és köszönte meg a kiszállást. Vá 
son a márc. 15-iki ünnepségek során 

tartott előadásunkon hanglemezek, kö- 

zös ének, iskolás gyermekek szavalatai 
és énekszámai egészítették ki a film, 

A .Magyar Nép- 

az erdélyi falu magyarsá 

Külddbe az előfizetési díjat 
és jelenés be új 



akjától elsőtétült az üvegdjtó, 
5 mély hangja betőltőtte a szo- 
uresá pillan a tekintete, Hely- 

álom. Leü m, Leü 
erésa volnd. Cipője a sok gya- 
an fe elmondta a szolgálatot, ad- 

M szerencse, hogy 

tetikabátot kér, mert az sincs 

ározott mozdulattal rámutat a 

ira: Ez a cipő éppen jó lesz neki. 
arba vagyok. Nekem is csak ez 

téli eipém van, de talán a 9u- 
mám. 

, a gumiésizma nem ke 

enne a lába és minden követ 

alpa. Az kell, ami a lábamon 

utatja elnyütt es nézzem 
bb. 

gadás, az rgy enni kér, 

jz eszébe, hogy meghívhat- 
édre. 

yhivom 
szöni, de van egy kikőötése, eok 
marad, ha kolbászos bableve 

az ebéd. 
1bász felől aggályaim vannak, 

kolbászunk még az olban 
talán e a 7 Dableves sikerül. 

y 1 

készü il, 
szöni, a köménymoglevest már 
mekkorában utálta. Széjjelnéz a 

n, majd vissz ajön. 
yen szerencsém 
egy a tanít tóhoz O1t ajánlatot 

ek egy pár félcipő 

227. oldal. 

OLVASOINK ROVATA 

HMHó- s jégtakarta 

erejéig. 
öszöni, a félcipőt nem zeve fel- 

a sa arká át. 
ebéddel a tanító felesége sem ta- 

l 
n az iskola udvaráról, beleszi- 
a levegőbe és megy egyenesen 
udvarába. 

biróné bablevest főzött kolbász- 

1 és megeszik négy tál levest, 
íróné ott áll a háta megett és a 

e folymai Embert így enni még 

e tn visszajótt és újult roha- 
ntézett a cipők ellen. 
rohamo t a gumicsizmával vertem 

za 
köszönt, most sem kell, Különben 

aluban. 

E té taveaszi éneke 
Be jó is volt, 
míg jég födött: 
csend jégz n 
és jég föl 
nagy aallsatk volt 
mimdemütt - 

Ma minden kis mesz 

szívem üt. 

volt a part 

és emgem is 

nagy jég takart, 

vastag páncélos, 
szürke jég, 

feztktodő mimt a 

téli 

Nem bántott semmi 

bámntaloma 
memn ártott semmmmi 

ártalomm: 

A szél a jégen 
elszalad 
memn án fell 

a jég alatt. 

A kő a jégen 
femmakadt, 

és jég fölött. 

Ehlmemt a jég 
jaj, mindemütt 
s ma en kis zaj 

szív 
yo meritten 
kék elernm 
és testem-lelkem l 
védtelem 

Belémtekini 

a cipruság, 

borzol a szél, 

a kisgyerek. 

Ma mimden bennemt 

hiszi, 

mindem madár belémiszik. 

Fáj az eső 

a szép idő 

és fölka 
és inden csupa 
nürzavar. 

MHa csillagoktól 
ecsillogok, 
vagy elbujtak, 

a csillagok, 

egyszerre fáj már 

este fájt. 

Ő, emberek, 
men alhatok! 

Fájdalmam a 

tájdalmatok, 

és reszketek. 

RVATH zonráN. 

Alapítva: 1899. 
Magyarország egyedüli állarni erdekeltségü, szinmagyar 

biztositó szövetkezete. 
Kartelen kivül! 

A biztosítás minden ágával foglalkozik igen előnyös 

dű- és feltételek mellett. Vezér, fő- és helyiképviseletek 

minden városban és községben 

Vezérképviselőségek srdély terfletém: 

Kolozsvár, Horthy-út ó 
Marosvásárhely, Széchenyi-tér 28 sz. 

OSIDA NENŐ, 

Gazdák Biztosító S Szövetkezet
e 
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A karakul 
Ma már nem lehet okvetetlenke- 

désnek nevezni azoknak a tenyész- 

tőknek a munkáját, akik a 

anyagát szolgáltató karakul 

fajta igen jól megél a magyar pusz- 

tákon is, sőt Erdély fennsikja is jó 
otthona. 

A karakul Ázsia szülötte. Kara- 
korumban, Turkesztánban otthonos. 

Mint pusztai juh, igen igér ytelen. 
Testalkata a rackáéra emlékeztet. 

Lába aránylag hosszú, fara csapott. 

Feje hosszú, keskeny, száraz, mint az 

ugyancsak pusztai arab lóé. Az orr- 

á ú. (Igazi kosfeje van). 

Füle nagy és lógó, vagy kicsiny és 

felálló. De akad fülkagyló nélküli 
törzs is. Jellemző a karakulra a széles 

faroktő és a farok erős törése. Az 

anyák 40-50, a kosok 60-70 kilós 

súlyt is elérnek. Tejlermelése a bá- 
ránytejen kívül 30-40 Iliter egy év- 

szürke, vagy vöröses szürke gyapjút 
adnak. apjú „E" osztályozású, 
vagyis csak szőnyeg, durva pokróc 
készítésére alkalmas. 

A karakul nagy értéke, hogy bárá- 
nya adja 8-10 napos koráig az any- 
nyira becses „asztrakhan", „karakul, 
perzsián" vagy 
bunda nyersanyagát, amit a pénzes közönség annyira kedvel Az újszü- 
lött bárány testét ugyanis selyemfé- 
nyű babosan, borsószerűen, vagy hen ———————— 

A spárga termesztésének igen fon- tos tényezője a talaj minősége, fek- 
vése és a spárgatelep elkészítése. A la- zább földet szereti, lapályosabb, lehe- ftőleg északról védelt helyet válasz- szunk neki, hol azt termeljük. 
ilyen helyre ültetünk spárgát, 
-2 héttel mindig előbb lesz 
sünk, mint teljesen védtelen helyen. 

A talajt úgy készítjük el, hogy a területet 80-100 em mélyen megfor- 
atjuk. 

kell. 

úgy ültetjük, 

be. Ultetése ogy földdel takarjuk 
gy történik, hogy kijelöljük a soro- 

perzsa- 

birkát tenyésztik. Hiszen ez a birka- 

A spárga termesztése 

man 
temetjük. Ültetésre csakis 
palánta a legjobb 

tenyésztése 
geresen összesodródott, rugalmas szál: 
csomók fedik. Az újszülött bárányok- 
nak körülbelül 80 százaléka fekete, 

15 százaléka szürke, 4 százaléka sár- 

gás barna és nagy kevés fehér. 

Fontos a szín élénk volta. Ez akkor 
tapasztalható, ha a szálak elég szoro- 

san feküsznek egymás mellett. Fon- 
tos ezenkívül, hogy a szálcsomók 
egyenletesen rajzolódjanak s egyfor- 

ma magasan legyenek a bőr felszíné- 
től. 

megzöldülve kesernyés ízűek le. 
A szedést késsel vagy kitörésse 
júniusig eszközöljük. 

Egész Európában jól lehet a kara- 
kult tenyészteni, különösen pedig ha- 
zánkban. Nem igényesebb semelyik 
hazai juhnál. Ezért keresztezni szok- 
ták az európai fajtákkal. Megfelelő 
eredményt azonban rendszerint csak 

hozza a t a 4-5. nemzedéknél érnek el. Ajánlatos: Hófej. Száz anyának rendszerint 90 bárá. elszégs éfei és Erfurti óriás. nya van. Ebből 30-40 bárány a te- s zrkürt órt 
nyészanyag pótlására kell. Tehát 50- 
60 adhat prémet. (Érdemes itt meg- 
említeni, hogy sehol sem vágják le az 
anyákat, hogy a méhükből vegyék ki 
a prémnek való bárányt, mert ennek 
a szőrzete 8-10 napos koráig zártan 
göndörödik s csak később bomlik ki. 
A karakul gazdaságossága attól 

függ, mi az ára a merinó gyapjúnak s 
mi a karakul prémnek. Ha a karakul 
anyák gyapja s a bárányok préme 
többet ér a piacon, mint például a 
merinó juhok több és finomabb gyap- 
ja, akkor a karakult érdemes tenyész- 
teni. Valószínűleg ez az eset követke- 
zik be a háború után néhány évvel. 

Milyen üsszetüzgéseket állapít 
a tutomány a válságak és 

tések kőzött? 

válság után 
nehezen érné el a régi szintet. Erd. 
módon igazolják ezi a tételt a le 
sebb francia statisztikai adatok, 
lyek egyes fontosabb válságesztei 

születési adatait tették vizsgálat 

gyává. 

kat és 1 méter távolságra 25-30 cm 
mély barázdát ásunk. 
Ebbe a barázdába rakjuk a spárga 

palántát 40-50 em távolságra egy- mástól és csak 10-15 cm földet ra kunk rá. Többet nem szabad, mert különben elfojtjuk a palántát. A kö- vetkező évben a barázdát félig, a har- madik év tavaszán pedig egészen be- 

s y újabb 
letési emelkedést. í 
A mult század közepének szü 

átlaga 27.3 ezrelék. ami a 
folytán szinte egyedül 
statisztikájában. Ebben a rendk - alacsony születési átlagban keresh Tamúit a franei ági ények igazi Tudóásít 
Ezt a számot feljavítja ugyan 
egészségügyi védelem, amely n Tájékoztat nekelő halálozási n Szórakozási kez 

minden héten 
évi 10 pengőért a számnak javítása 

arányszám leszorítása, mert a 
erők csökkenését jelzik ezek 
mok. Magyarország évi születés 

MaAGYAR NÉP b 

l k 

a Mn 
Fnl, 

laga is sajnosan közeledik a franc 
országi multszázadbeli átlag 
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HNiók orvossága 

rró égőöv valamenyi frontján 
a katona legfélelmetesebb 

éldá Csendes- 

is nélkülözhetetlen 
z 

in továbbra 
ária gyógyítására. 
kor a japánok elfoglalták Já- 

elvágták az amerikai hadsereg 

bebnzatalát. Wallace alelnök, a 

ági hadviselés akkori főnöke, 
o gy b 

szerezni kell cincho- 
et, a kini ártás ny 

4 parancs végrehajtásának érdek-
 

zitő kalandregénye 1942 március
 

kezdődött a Batan-félsziget 
tábori kórházában. Itt feküdt 
maláriában Arthur F. Fisher 

des, a hírszerző csoport tisztj
e. 

szenvedésében egyre csak t 

- Nem tudok többet adni, ezre- 

kinin-készletünk kezd kifogyni
 

egyre több a maláriás betegünk. 
ed ű mosol 

ett tudomásul a közlést. Lám,
 az 

emények őt igazolták. Húsz év 
óta 

reolt a Fülöp-szigetek vezetőivel 
i i nogy 

a ki- 

itermes 
tosságáról a hatóságokat meg- 
őznie s ime, mos 

emiütt pusztul el majd sok- 
ezer amerikai katond, 

a menteni, ami még menthető. 
Teszkető kézzel le an, velet írt 

jainwright tábornoknak és közölte 

hogy évek előtt, mint a Fülöp- 

igetek erdőfelügyelőségének fő- 

öke, kisérletképpen cinchona-fákat 

itetett Mindano szigeten, körülbelül 
ántól délre. Ha 00 kilométerre Batántól 

nhéjat és e 
észíthetnének a maláriában szen- 

ők gyógyitásá 
Wainwright 

ben haladtak, nehogy ja
pán 

A KININ REGÉNYE 
re álló, régi tipusú utasszátk

tó gé- 

pet: nadigépet nem
 adhattak, ezekrfe 

imulhatatlan szüeség volt Fisher 

tehát két pilótával nekivaá
gott az út- 

nak az ócska gépen. ame
ly óranként 

mindössze 140 kilométert 
tudott re- 

pülni. Szigetről-szigetre repültek, 

ahol csak lehetett, védett völgyek- 
repülők 

szeme elé kerüljenek, ami biztos 

pusztulást jelentett volna
. 

ishe annyira megviselte az 

utazás, hogy Mindanaóba
n rögtön 

ágyba kellett feküdnie. nme mindez 

nem akadályozta meg 
a munkában. 

Azonnal betegágyához hivatta ré
gi 

a kolégáit és is 

mertette tervét a cinchona
kéreg ösz- 

szegyűjtésére. 

megfizetni a drága kinin
t és ezrével 

haltak bele ebbe a betegs
égbe. A vi- 

á ininszükségletét 

részben Jáva produkálta 
és a 

dok, hogy az árak
at magasan 

hassák, bő termés idején
 

a felesleget inkább eléget
ték, 

de olesón nem adtak ki
nint. Fisher 

elhatározta hogy a Fülöp-szigetek 

számára saját kinint sz
erez. 

De a hollandoktól nem lehete
tt 

semmi pénzért magot k
apni. A vée- 

letlen segített Fishernek
. 1922-ben 

megismerkedett egy ho
lland tenyés - 

pénzzavarba jutott é 

ára. 
tábornok, amint a le- 

utbo 

ezért 4000 hollandi forintért 
eladott 

egy csom 
dobozba rejtette a drága 

és egy najóskapitánnyal 
csempész- 

könnyű. A a magok felét gom- 

bák támadták meg és 
megakasztot- 

- adeAz 
ták a n eg z 

magok hajtását hernyők pusztítot- 

ták, ezeket kézzel kellett eltávolí- 

fani. A következő évben p
edig olyan 

szárazság dű 
kénytelenek voltak 
kiszáradjanak. 

Minden nehbézség, ellenére 1927- 

pen learatták az első cinch
onahéjat, 

kinin- 

öntözni, nehogy 

jó terméseredmény útán s 

Fishernek rábírni az USA ko
rmány- 

zatot, hogy rendezzenek be 
Manillá- 

ban kisérleti gyárat a „totaduinas
 

ártására. Ez raffinálatlan kinin- 
k fivonat, amely nem bírt a ész ki- 

últ, hogy a növényeket 

nin magas tisztasági fokával, az
ons- 

ban jó gyógyító hatása velt és fele-
 

annyiba került, mint a kinm. Ez a 

manillai gyár 1942-ben 

a japánol kezébe került 

és a Mindanao-szigeten 
lévő fák maa 

radtak meg mindössze 
Fisher ezre- 

des 20 éves küzdelméből, 
amelyet a 

kinimért folytatott. l 
gs 20 év után Fisher 

lázas betes- 

gen feküdt Mindanaón, 
ahova azzal 

a feladattal küldték, hogy mentse 

meg ezeket a fákat. R
égi munkatára 

sait szétküldte héjat gyüjteni s a 

zsákmányt egy kézi m
alomban őröl- 

ték m Ol szorgalmasan dol- 

goztak, hogy 275 üres 
olajoskannád 

tudtak porrátört kininhé
jjal megtőla 

teni. Azt tervezték
, 

kannákat hajón Ba 
1942 április 5-én értesítés 

Fai jont tál któl 
zett W 

Batánt többé nem lehet 
már hajón 

ő Utasította Fishert, 
héjból vonjon ki 
és ezt a kivona- 

megközelíteni. 

hogy a porrátört 

Batán el 
ztak te- 

át - már nem volt 
ova szállítani 

a en Készitett x va t. 

1sher tisztában volt a beköve Ke- 

ő esemén 1. Mindanac is 

zel elvész az USA zámára az a ne 

hány einchona-fa, amely pillanat- 

yil ég amerikai területen van- nvi 

A kivonat elszállítására már n 

lehetett gondolni, legfeljebb arra 

hogy . 
egy marélenyi magot 

Amerikában való mentsenek meg 
A hadvezetőség elültetésre. 

olyan 

fontosnak tartotta a magok meg- 

mentését, hogy bombázót küldött 

Fisherért és fontos csom 

Szakemberek később megvi
zsgál- 

ták a számításba vehető 
terü 

Costaricában találták meg a leg- 

megfelelőbb helyet és 2800 
holdnyi 

ü vásároltak meg kininter-
 

A kinin-probléma nem űnik 

majd meg a háborúval. 
Békében is 

óriási mennyiség i ü 

ségtől. Kina szükséglete 

venné az egész háború előt
ti világ- 

termelést, pedig sokkal töb
bre van 

szükség. Indiában évente három- 

millió ember hal meg malár
iában és 

a maláriás megbetegedések szá
mát 

évente 100 millióra becsüli
k. Akál 

milyen mértékben fejlesztik i
s majd 

a két szintétikus gyógyszer
, az atab- 

Tin és plasmochin termelését, kinin- 
re mindig szükség lesz. 
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Keleti haretér 

A legújabb német helyzetjelentések 

szerint az elmult héten a harcol 

súlypontja az ukrajnai Bug folyó men- 
tére helyeződött át. A 

gidékén és a folyó alsó szakaszán a 
bolsevisták napok óta folytatták táma- 

dásaikat összevont erőkkel a néme 
védelmi állások ellen, de mindenült 

visszaverték őket. A német csapatok 

ellenállása megakadályozta az orosz 

hadv zetőségnek azt törekvéseit, 

hogy a Bug folyó vonalán létesítelt 

belőrési helyet kiszélesítve nagyobb 
erőkkel lépjenek fel a Bug és a 
Dnyeszter közötti területen A német 

német front 

gét jelenti, ami 

kedvező körü 

lényeges megrövidíté- 

ménynek, mert a véde- 

omán ferületen más vasúti összeköt- tetés is áll rendelkezésükre. 
aBoug és Dnyeszter között folyó géúlyos harcok eredményeként vasár- 

a német csapatok feladták Balti tosok. 
az a törekvése hogy a két helység helyőrségét katlanba zárják és ega isítsék ghiusultak a né 

metek elszánt ellenállásán. A német kötelékek nehézfegyverekkel és több- 
száz fogollyal átvágták magukat a délnyugatra levő saját vonalaikig. EEkőzben nagyobb bolsevista páncélos- 

e 

osan kapcsolódnak a déli harci 
en folyó nagykiterjedésű csa- 

z 

Tvényesül, sőt egyes vonalrésze- en már a kezdeményezés is német 
kézen van. 

tebszktől délkeletre a szovjet az 

napokban szenvedett veszteségei 
keztében csak helyi előretörése- 

főleg azért tekinthető 

Olaszországi madszimtér 

A cassinói csata, amelyet az ameri- 

kai hadvezetőség minden eddigit felül- 

muló hadianyagtomegek felhasználá- 
sával indított meg, már tizenegy napja 

tart. A terep sajátos alakulata és a 

védelem elszántsága azonban lehetővé 

tette, hogy a teljesen szétlőtt város és 

az apátság romhalmazai között véde- 
kező német csapatok továbbra is tart- 

sák állásaikat. Ugy a német, mint az 
angolszász katonai körök véleménye 

szerint a szünet nélkül tomboló csata 

jellege nem mutat előnyt a támadók 

javára és az ide-oda hullámzó küzde- 

Ifem folyamán városrészek és 

romterületek sokszor cserélnek gazdát, 

anélkül, hogy bármiféle előnyös hely- 

en összecsapás alkalmá- 
val a kézitusáig fajul. 
Angol jelentések szerint Cassino 

előtt állandóan 500 ágyú ontja a ne- héz és [ ey 
ket mind- azokra a pontokra, ahol német csapa- 

tok jelenlétét állapították meg. Ugyan- 
é bázó alacsonyan 

b célzási lehető- 

ehéz bombáit a 
is, amikor újabb 

a rohamozó gyalogsággal. 
z olaszországi arcvonal többi sza- kaszán csak helyi jelentőségű felde- rítő vállalkozások voltak mindkét fél 

részéről. 

Harcok a távol Keleten 
A Közép-Burmába folyó harcok során az angol-indiai 17-ik hadosztály 

tárt és most 

Inak to- 

A 
Magyar Nép. 

terjesztemi 

mmagyar kötelesség! 

függetlenségéért és 
a 

Tozsó japán miniszterelnö 
parlamentben mondott b 

ellen. Japán továbra is teljes 
kíván szövetségesének ebben 
lemben. 

Az angol-amerikai légierők 
mult héten továb folytatták 

jelentették, hogy az új módszer 

hatásosnak bizonyult. 

IImmemn-omnman 
Délitáliából érkező jelentések 

a Vezuv tűzhányó működése az 

hét folyamán tovább fokozódot 

törő lávafolyam a 300 méte 
séget és a 27 méter 
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MAGYAR NÉP HIRADOJ 
A 

KORMÁNYZÓ ÚR ÉS A 
FŐMÉL- 

ÁGÚ ASSZONY LÁTOG
ATÁSA 

7 EGYIK HADIKÓRHÁZB
AN 

Kormányzó Úr kedden délelőtt 

emlélte a Jurányi-utcai V
örös- 

hadikórházat. A látogatásr
a a 

á Urat elkisérte a Főmél- 
is. A hadikórház elő- 

okában a kormányzó
t és kísé- 

Lunz Károly orvos-ezrede
s, a 

számú Vöröskereszt-hadik
órház 

nesnoka fogadta, vitéz Simo
n Ele- 

kalauzolása meliett a kormányzó 

és kísérete közel másfél órá
ig tar- 

Szkodett a kórházban. 

kezelbe került gránát- és lövedé
kszí 

nkokat magnetikus és el
ektromoes 

szomszéd terem- 

a Kormányzó Úrnak. A se
besültek 

yetlen megmaradt izommal, sőt 
ts a műka 

irányban mozgatták és az újja
kat ha- 

pófogószerűen zárták és 
nyitották. 

önkéntes ápolónők szobájában 

edves jelenet játszódott le. Az
 ápolé. 

ök élén Mi nővér, a h
ősi lsalál kalt 

adta a magas vendégeket. Ha
rctéri 

ményelk után érdeklődött és csa- 

botuk felől is kérdezősköő- 

honvédek katonás feleleteiből
 

A súlyosan sérült seb
esül eket sze- 

etettel megsímogatta és mielőbbi 

gyógyulást kívánt neki
k. Egy-egy sú- 

volt a programban, 
a 

Úr és hitvese a hadikórház 

J 
méltóságú Ásszony 

gy áldozatos nép ragaszkodás
a csen- 

ült ki. 

lapította meg, hogy a kórház ápolt- 

jainak ellátása kitűnő. A tőméltóságú 

pár ezután legnagyobb gelégedését 

fejezte ki a kórház parancsnokának 

a kórház vezetése, a betegek ápolása 
és sikeres gyógyítása felett. 

AZ 1944. EVI KEDVEZMENYES FŐ- 
ÉS HEREVETŐMAG-AKCIÓ 

gy er- 
délyi kirendeltsége a megjavítandó le- 
gelőkön kiírtott bokrok helyén szük- 
séges fű bevetése és ezzel kapesolat- 
Dan a füveshere telepítésének mépsze- 

rűsítése érdekében tavaszi és őszi ve- 

tésre kedvezményes áru fű- és here- 

vetőmagvakat fog kiosztani. 
Az akcióhan való részvételre első- 

sorban azok a köz- és közös legelővel 

rendelkező legelőérdekeltségek jelent- 

kezhetnek, amelyeknek legelőterüle. 
tén teltőrt részek vannak, tovább 

birtokkategóriára való tekintet 
nélkül 

minden gazda. 
A ügyi x 

erdélyi kirendeltsége az akció lebonyo- 

Utásával az Erdélyi Magyar Gazdasági 

Egyesület Zöldmező UÜgyosztályát 

bízta 

Az akcióban résztvevőknek 
kötele- 

zettséget kell vállalniok, hogy a talaj- 

előkészítést, vetést, a vetés ápolását, 
a 

kaszálást, szénakezelést 
és elraktáro- 
T áv 

zást az EMGE Zöldmező
 Ugy y 

által kiadott termesztési utasiítások 

szerint hajtják végre. 

Az akció során kiosztásra kerülő 

tű- és herevetőmagvak árát a k
özellá- 

tásügyi miniszter állapította me
g. Az 

igénylők ennek az árnak 50 szá
zalékát 

fizetík, míg a vetőmagyak árána
k má- 

sik felét, a vetőmagvak esetleges vizs- 

gálati költségét, a szállítási 
költséget 

és a szükséges zsákok árát a
 Töldmí- 

velésügyi minisztérium erdély
i kiren- 

deltsége által az EMGE Zöldmező 

álamsegélyből az EMGE Zöldmező 

Ügyosztálya fedezi. 

460 LEVENTELEÁNY TET
T FOGA- 

DALMAT BUDAPESTEN 
MÁRCIUS 

15-ÉN A VÁRMEGYEHÁZ 
DÍSZTER- 

MÉBEN vITÉZ NAGY
BÁNYAI 

HORTHY ISTVÁNNÉÉ 
ŐFŐMÉLTÓ- 

SAGA, A LEVENTELEÁNYO
K OR- 

szácos VÉDŐASSZONYA 
JELEN- 

LÉTÉBEN 

től ecsillogó 

ellátás iránt. Látható örömmel 
ál- 

bá Budapest székesfőváros főpolgár- 
mestere, polgármestere és főjegyzője 

fogadott. 

péskor egy 1 leány 
meleg szavakkal köszöntötte a vendé. 

geket. Budapest székesfőváros kerü- 
leti vezetője Pálosi Eva a Főméltó- 
ságú Asszonytól engedélyt kért az ün. 
nepély nyitásához. A Himnusz elének- 
lése és a Magyar Hiszekegy elmondása 

után a leventeleányok elmondták a 

leventeleányok 7 törvényét, majd a 
szeretet parancsok meghallgatása utlán 

a leventeleánvak letettét a fogadal- 
mat. 
A g a tet 

hoz dr. Kokas Eszter, a Leventeleás 
nyok Országos Vezetője mondott rö- 
vid buzdító beszédet. Hangsúlyozta, 

agjai részesel 
a nemzet jövőjének, hogy helyt tud- 
janak állni. „Hitet tettetek — maondta 
az országos vezető; — hogy teljes erő- 
vel akarjátok építeni a szebb magyar 
jövőt. A jelvény, amelyet ma szívetek 
fölé tűztetek, legyen állandó figyel- 
meztetés a kötelességtejesítésre, tanul. 
jatok, mert több tudással nagyobb 
eredményt érhettek el. Szeressétek, 

becsüljétek egymást! Ne legyen kü- 

lönbség 1 ieleány és 1 teleány 
között A hős férfiak mellé hős lelkű 
asszonyok kellenek. Bízom 
hogy méllóak vagytok arra a biza- 
lomra, amelyet a magyar haza leá- 
nyaihoz fűz. Munkátokra Isten áldá- 

sát kérem." 
A beszéd után egy leventelány 

kö- 

szönetet mondott. Majd igaz átérzése 

sel énekelte a 460 leventeleány a 
Szó- 

zatot 

magyar nép 

Március 15-én délután 4 órakor 

bensőséges ünnep színhelye volt a 

vármegyeház díszterme. 
Lázas öröm- 

szágos Védőasszonya, akit 
a Levente- ] 

lapja a 

MHGYAR NÉP, 

MAHGYAR NÉP 
olvasója a 

máagyar 1 



loktatjak a szölüsgazdákai az mjakhb 
oak, sz helyes Nasználatára 

töldmívelésügyi 
o áll 

e 
a szőlősgazdák rendelkezésére. Ezen- 
kívül a bordói lé hatékonyabbá té- 

tele végett úgynevezett szőlő-ultra- 
felrete is került forgalomba. Hogy a 

rézmészpor, a feketegálic és a szőlő- 
ultrafekete használatára a szőlős- 
gazdá felvilágosítást 
nyerhessenek, az állami szőlőtelepe- 

ken rendezett gyakorlati bemutató- 
véde- 

alkalmazásáról 
s tartanak szemléltető előadásokat. 
A tél folyamán az ország különböző 

borvidékein rendezett szőlőgazda- 
sági tanfolyamok alkalmá 
tén tartottak az el 

ják a 
említett véde- 

Gylümölcs- és szőlővédelmi szaktan- 
llolyam Kiskörösön 

A földmívelésügyi miniszter a 
mezőgazdaságfejlesztési terv alap 

ján időnként gyümöles- és szőlővé- 
d szaktanfolyamokat rendez. 
egutóbb a Pestvármegyei Kiskö- 
ösi Hegyközségi Tanács területén 
űködő hegyközségek hegybírói ré- 

szére tartottak ilyen szaktanfolya- 
not, amelynek végeztével a vizsgát ezólttjuk. a felszólítást már megkeed 

34-en tették le sikerrel. A vizsga dr. Urbányi Jenő miniszteri vizsgabiz- tos vezetésével és a rokon intézmé- nyek, szőlészeti és gyümölcsészeti egyesületek valamint érdekeltségek kiküldötteinek jelenlétében zajlott le. résztvevők akik kiváló felké- szültségről tettek bizonyságot, a tanfolyam elvégzéséről bizonyít- ványt kaptak. A legjobb eredményt elért 3 vizsgázót a földmívelésügyi miniszter díjaival (permetezőgép- 2 
4 

es és t 
1 k meg. A 

tanfolyam megrendezésének sikere a Kiskörösi Hegyközségi Tanács érdeme. 

s k s g A kiadóhivatal üzeni 
Alább felsoroltaknak köszönetet mon- dunk a bejelentett új előfizetőkért: 

G. K. Mezőterem. B S. V. Szentegy- házasfalu. F. H. Vármező. K. E. Ka- 
jántó K. D. Szabéd, 
ELőFIZETŐINKHEZ! előfizetőinket, akik nmagyobb összeggel tar- ak, az elmult, valamint ae azgelőtti héten postautalvánnyal és külön Tev. tapon felszóútottuk hátrálékaik kifizetésére. mi i kitűnik, a 

1ig terjedő időre 
2 azt is jelenti, v azok, akik ilyen felszólítást kaptak, 

ö. feé 

Azon hátrálékos 

összeget legkésőb 
üldjélk be, mert ha e 

ik meg, részükre lJapunk tovább 
nem 
kül- dését április 1. utd 

nem nyujthatunk, legyen 
kolt ia esetleges kérésük, 
örülmények között nem 

z
 

n a 
sak azok részére küldeni lapot, akik az előfizetési díjat pontosan fizetik. 
Fttől függetlenül többi előfizetőinket a megyék ábécé sorrendjében fokozatosan fel- 

edtülk és 

lálnerva Rt, Kolszsvár, éő58 - (Byomzéai L v.z 

lunkhóz fordulj 

Majec főzsség 

punkra való hivatkozással a 
A 
Monostori-út. 

tázzuk: Ca. 

Bögöz 7.20, Ifi. 

Oefalva 8.20, Ifi. 
14. 

Szamosdob 14.20 (1942 és 1943 
B. F. Patakfalva 8.20, L. D. 
va 8.20, K. M. 
(1948 és 1944 évre), G. A Bes 15.20 (r. 1944 dec. 81-ig), M. J. Érk 
18.20, A. I. Kő- jta 10, T. 
Magyarbika 
dec. 

Kérjük olvasóinkat, hogy mind 
memű előfizetési ügyben a „Mag, 
ép- 

Brassai-uten ?. 

tehát azokat az olvasóinkat 
Emke felhívásai alapjám kap be előflizetűink táborába, 
el szi 

pedig kitöttött pó ány megk 
Az utalvákyon feltüntetett Össze 
dec. 31-ig terjedő időre szóló elő, 
foglalja magában. Természet , hog 

előfizetőt felszólítunk, tö 
tehát e 

J. D-né Semesnye. 

s 
kadémia igazgatóságához, kolon 

A következő befolyé Dénzeket ny 

43. XII. 314 
15d4 (r. 1 

ha 8.20, M. ( 

sz
 
e
 

és B. S. 7. 
F. K. Fiátfal nl 
20, Bö. tol mi edesér 

ányád 

s. 1 
20, F. J. Mezőfény 8.90, Id 

z 
1 8.20, Sz. 8. 1820 
pongó. 

FIGYELMEZTETES: 

al-ig) 

kiadóhivatalához, Kol. 
forduljamak. 

zimtém közvetlemül ki 


